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Informacije ogoine 1. General Information

Lustra tazienkowe LED zostaly zaprojektowane z mysla o bezpieczenstwie uzytkownika oraz wygodzie codziennego korzystania. Aby zapewni¢ diugotrwate i bezproblemowe LED bathroom mirrors are designed with user safety and everyday convenience in mind. To ensure long-lasting and trouble-free operation, follow the guidelines
uzytkowanie, nalezy przestrzega¢ ponizszych wskazéwek. below.

Bezpieczenstwo uzytkowania 2. User Safety

- Lustro nalezy montowa¢ zgodnie z zatgczong instrukcja, dbajac o prawidiowe potgczenie elektryczne oraz stabilne zamocowanie na $cianie. Instalacja powinna by¢ wykonana

przez wykwalifikowanego specjaliste. - Install the mirror according to the enclosed manual, ensuring proper electrical connection and stable wall mounting. Installation should be performed by a qualified
- Upewnij sig, ze lustro jest zainstalowane w odpowiedniej strefie tazienkowej, zgodnie z wymaganiami dotyczacymi ochrony przed wilgocia. specialist.
- Lustra sg przystosowane do warunkéw panujgcych w tazience, jednak nie nalezy ich naraza¢ na bezposredni kontakt z woda. - Ensure the mirror is installed in the correct bathroom zone, complying with moisture protection requirements.
- Podtacz urzadzenie do sieci elektrycznej o parametrach zgodnych z informacjami zawartymi w instrukcji obstugi. Nie uzywaj luster z uszkodzonym przewodem lub wtyczka. - While the mirrors are adapted to bathroom conditions, avoid exposing them to direct contact with water.

- Connect the device to an electrical network that matches the parameters outlined in the user manual. Do not use mirrors with damaged cables or plugs.
Zalecenia dotyczace uzytkowania
- Jesli lustro jest wyposazone w funkcje podgrzewania, uruchamiaj ja wytgcznie w razie potrzeby, aby zapobiec osadzaniu sig pary wodnej na powierzchni. Wytgcz te funkcje, gdy 3. Usage Recommendations
nie jest uzywana, aby oszczedza¢ energie.
- Modele z funkcjg Bluetooth umozliwiajg odtwarzanie dzwigku. W trakcie korzystania z tej funkcji upewnij sie, ze urzadzenie zrédiowe jest zgodne z wymaganiami technicznymi.
- Funkcja oswietlenia LED zapewnia komfortowe uzytkowanie w réznych warunkach o$wietleniowych. Jasno$¢ swiatta ustaw zgodnie z indywidualnymi preferencjami.

- If the mirror is equipped with a heating function, activate it only when necessary to prevent water vapor condensation on the surface. Turn off this function when
not in use to save energy.
- Models with Bluetooth functionality allow audio playback. When using this feature, ensure the source device meets technical requirements.

Konserwacja i czyszczenie - The LED lighting feature ensures comfortable use under various lighting conditions. Adjust the brightness according to personal preferences.
- Do czyszczenia powierzchni lustra i obudowy uzywaj miekkiej Sciereczki oraz tagodnych $rodkow czyszczacych. Unikaj stosowania agresywnych substancji chemicznych, ktore 4. Maintenance and Cleaning
mogg uszkodzi¢ powierzchnie.
- Regularnie spraqua] stan techniczny lustra oraz przewodow h. W razie zauwazenia uszkodzen natychmiast odtgcz urzadzenie od zasilania i skontaktuj sie z - Use a soft cloth and mild cleaning agents to clean the mirror surface and housing. Avoid using harsh chemicals that could damage the surface.
autoryzowanym serwisem. - Regularly inspect the mirror and power cords for damage. If any issues are detected, immediately disconnect the device from the power supply and contact

- Dbaj o regularne czyszczenie, aby zapewni¢ optymalng wydajnos¢ podswietlenia LED oraz funkcji dodatkowych, takich jak podgrzewanie czy Bluetooth. authorized service.

Ochrona $rodowiska - Regular cleaning ensures optimal performance of the LED lighting and additional features such as heating or Bluetooth.

- Zuzyte urzadzenia elektryczne oraz akcesoria nalezy utylizowaé w sposéb zgodny z przepisami dotyczacymi ochrony $rodowiska. Nie wyrzucaj luster LED do zwyktych 5. Environmental Protection
pojemnikéw na odpady komunalne.

- Skontaktuj sig z lokalnym punktem zbiorki elektroodpadow, aby oddac zuzyte urzadzenie do recyklingu. Odpowiednia utylizacja pozwala ograniczy¢ negatywny wplyw na - Dispose of used electrical devices and accessories in compliance with environmental protection regulations. Do not discard LED mirrors in regular household
$rodowisko. waste bins.

- Pamietaj, ze wiasciwa segregacja odpadéw oraz dbanie o odpowiednie zuzycie energii w trakcie uzytkowania lustra majg pozytywny wptyw na srodowisko. - Contact a local electronic waste collection point to recycle the used device. Proper disposal helps minimize environmental impact.

i . - Remember, proper waste segregation and mindful energy use during the mirror's operation positively affect the environment.
Gwarancja i reklamacje

- Lustra fazienkowe LED objete sg gwarancijg producenta na okres 24 miesigcy. 6. Warranty and Claims

- W przypadku wykrycia wady produktu, skontaktuj sie ze sprzedawcg lub autoryzowanym serwisem. Przy sktadaniu reklamacji zachowaj dowéd zakupu oraz oryginalne . .
opakosvazr;, jesli jeyst¥o wymagy;apne, iS¢ P a y Y y ! ) i Y9 - LED bathroom mirrors are covered by a 24-month manufacturer’s warranty.

- Gwarancja nie obejmuje uszkodzen powstatych w wyniku nieprawidtowego uzytkowania, zaniedban konserwacyjnych lub samodzielnych modyfikacji urzadzenia. - In case of product defects, contact the seller or authorized service. Keep the proof of purchase and original packaging if required for claims processing.
- The warranty does not cover damage caused by improper use, neglect of maintenance, or unauthorized modifications.
Zgodno$é z przepisami UE
7. EU Compliance
Produkt spetnia wymagania odpowiednich norm i dyrektyw Unii Europejskiej dotyczacych bezpieczenstwa i jakosci. Zostat zaprojektowany i wykonany zgodnie z normami
Zharmonizowanymi, zapewniajac zgodnos¢ z obowigzujacymi przepisami prawa. The product meets the requirements of applicable European Union standards and directives concerning safety and quality. It is designed and manufactured in
compliance with harmonized standards, ensuring adherence to current legal regulations.

Altalanos informaciok 1. Allgemeine Informationen
A LED-es furddszobai tiikroket a felhasznalok biztonsaga és a mindennapi kényelem szem el6tt tartasaval tervezték. A hosszan tartd és problémamentes hasznalat érdekében LED-Badezimmerspiegel wurden mit Blick auf die Sicherheit der Benutzer und den taglichen Komfort entwickelt. Um eine langfristige und stérungsfreie Nutzung zu gewahrleisten,
kévesse az alabbi utmutatasokat. befolgen Sie bitte die folgenden Hinweise.
Hasznélati biztonsag 2. Sicherheitshinweise
- A tukrot a mellékelt utmutato szerint kell felszerelni, tigyelve a megfelel6 elektromos csatlakoztatasra és a stabil rogzitésre a falon. A telepitést szakképzett szakember végezze - Der Spiegel muss gemaR der beiliegenden Anleitung montiert werden, wobei auf die korrekte elektrische Verbindung und die stabile Befestigung an der Wand zu achten ist. Die
el. Installation sollte von einem qualifizierten Fachmann durchgefiihrt werden.
- Gy6z6djon meg rola, hogy a tiikér a furdészoba megfelelé zonajaba van telepitve, megfelelve a nedvesség elleni védelemre vonatkozo el6irasoknak. - Stellen Sie sicher, dass der Spiegel in der geeigneten Badezimmerzone installiert wird und den Anforderungen des Feuchtigkeitsschutzes entspricht.
- A tukrok furdészobai kériilményekhez vannak igazitva, de ne tegye ki 6ket kdzvetlen viznek. - Die Spiegel sind an die Bedingungen im Badezimmer angepasst, sollten jedoch nicht direktem Wasserkontakt ausgesetzt werden.
- Csatlakoztassa a késztiléket a hasznalati itmutatdban megadott paramétereknek megfelel6 elektromos halézathoz. Ne hasznaljon sérllt kabellel vagy dugéval ellatott tukrot. - SchlieBen Sie das Gerét an ein Stromnetz an, das den in der Bedienungsanleitung angegebenen Parametern entspricht. Verwenden Sie keine Spiegel mit beschadigtem Kabel

oder Stecker.
Hasznalati javaslatok

3. Nutzungsempfehlungen
- Ha a tukor flitési funkcioval van felszerelve, csak sziikség esetén ja be, hogy r alyozza a para 6dasat a feltleten. Kapcsolja ki ezt a funkciét, ha nem
hasznalja, hogy energiat takaritson meg. - Wenn der Spiegel tiber eine Heizfunktion verfiigt, schalten Sie diese nur bei Bedarf ein, um das Beschlagen der Oberflache zu verhindern. Schalten Sie die Funktion aus, wenn
- A Bluetooth-funkcioval ellatott modellek hang lejatszasat teszik lehetévé. E funkcio hasznalata soran gy6z6djon meg arrél, hogy a forraseszkéz megfelel a miiszaki sie nicht verwendet wird, um Energie zu sparen.
kovetelményeknek. - Modelle mit Bluetooth-Funktion erméglichen die Audiowiedergabe. Achten Sie darauf, dass das Quellgerat den technischen Anforderungen entspricht, wenn Sie diese Funktion

- Az LED vilagitas kényelmes hasznalatot biztosit killonbozs fényviszonyok mellett. Allitsa be a fényerst egyéni preferenciai szerint. utzen.
- Die LED-Beleuchtung sorgt fiir eine komfortable Nutzung unter verschiedenen Lichtverhaltnissen. Passen Sie die Helligkeit Ihren personlichen Vorlieben an.
Karbantartas és tisztitas
4. Wartung und Reinigung
- Atukor feltiletének és burkolatanak tisztitasahoz hasznaljon puha kendét és enyhe tisztitoszereket. Kerlilje az agressziv vegyszerek hasznalatat, amelyek karosithatjak a

felliletet. - Verwenden Sie zur Reinigung der Spiegelflache und des Gehéuses ein weiches Tuch und milde Reinigungsmittel. Vermeiden Sie aggressive Chemikalien, die die Oberflache
- Rendszeresen ellendrizze a tikor és a tapkabelek allapotat. Ha barmilyen sériilést észlel, azonnal hlizza ki a készlléket az dramforrasbol, és lépjen kapcsolatba egy hivatalos beschadigen konnten.

szervizzel. - Uberpriifen Sie regelmaRig den technischen Zustand des Spiegels und der Stromkabel. Bei Schaden trennen Sie das Gerét sofort vom Stromnetz und kontaktieren Sie den
- Arendszeres tisztitas biztositja az LED vilagitas és az extra funkciok, példaul a fiités vagy a Bluetooth optimalis teljesitményét. autorisierten Service.

- Eine regelméRige Reinigung gewahrleistet die optimale Leistung der LED-Beleuchtung sowie zusatzlicher Funktionen wie Heizung oder Bluetooth.
Kornyezetvédelem

5. Umweltschutz
- A hasznalt elektromos eszkézoket és tartozékokat az eldirasoknak megfelelden kell artalmatlanitani. Ne dobja a LED tukroket a haztartasi hulladék kézé.
- Lépjen kapcsolatba egy helyi elektronikai hulladékgydijté ponttal, hogy Ujrahasznositasra adja le a hasznalt késziiléket. A megfelel6 artalmatlanitas segit minimalizalni a - Entsorgen Sie gebrauchte Elektrogerate und Zubehérteile gemaR den Umweltschutzvorschriften. Werfen Sie LED-Spiegel nicht in den normalen Hausmdill.
koérnyezeti hatasokat. - Wenden Sie sich an eine lokale Sammelstelle fir Elektroschrott, um das gebrauchte Gerat zum Recycling abzugeben. Eine ordnungsgemafe Entsorgung tragt dazu bei, die
- Ne feledje, hogy a megfeleld hulladékkezelés és a tiikér hasznalata soran az energia tudatos felhasznalasa pozitiv hatassal van a kornyezetre. Umweltbelastung zu minimieren.
- Denken Sie daran, dass eine korrekte Abfalltrennung und ein bewusster Energieverbrauch bei der Nutzung des Spiegels positive Auswirkungen auf die Umwelt haben.
Garancia és reklamacio
6. Garantie und Reklamationen
- A LED-es fiirdészobai tikrokre a gyartd 24 hénapos garanciat vallal. )
- Hiba észlelése esetén lépjen kapcsolatba az eladéval vagy egy hivatalos szervizzel. Orizze meg a vasarlasi bizonylatot és az eredeti csomagolast, ha az sziikséges a - LED-Badezimmerspiegel haben eine Herstellergarantie von 24 Monaten.
reklamacios eljarashoz. - Im Falle eines Produktfehlers wenden Sie sich an den Verkaufer oder den autorisierten Service. Bewahren Sie den Kaufbeleg und die Originalverpackung auf, falls diese fir die
- A garancia nem vonatkozik a helytelen hasznalatbol, karbantartas hianyabol vagy a késziilék 6nkényes modositasabol ered6 karokra. Reklamationsbearbeitung erforderlich sind.
- Die Garantie deckt keine Schéden ab, die durch unsachgemaBe Nutzung, Vernachléssigung der Wartung oder eigenméchtige Anderungen am Gerét entstanden sind.
EU-s el6irasoknak valéo megfelelés
7. EU-Konformitat

Atermék megfelel az Eurépai Unid biztonsagi és mindségi szabvanyainak és iranyelveinek. Harmonizalt szabvanyoknak megfeleléen tervezték és gyartottak, biztositva a hatalyos
jogszabalyoknak valo megfelelést. Das Produkt erfiillt die Anforderungen der relevanten Normen und Richtlinien der Europaischen Union in Bezug auf Sicherheit und Qualitat. Es wurde gemé&R harmonisierten
Standards entwickelt und hergestellt, um die Einhaltung der geltenden gesetzlichen Vorschriften zu gewahrleisten.
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1. Informations générales

Les miroirs de salle de bain a LED ont été congus pour garantir la sécurité des utilisateurs et offrir un confort d'utilisation au quotidien. Pour assurer une utilisation durable et sans
probléme, veuillez suivre les consignes ci-dessous.

2. Sécurité d'utilisation
- Le miroir doit étre installé conformément au manuel fourni, en veillant & un raccordement électrique correct et & une fixation stable au mur. L'installation doit étre effectuée par un
professionnel qualifié.
- Assurez-vous que le miroir est installé dans la zone appropriée de la salle de bain, conformément aux exigences en matiére de protection contre I'humidité.
- Les miroirs sont adaptés aux conditions des salles de bain, mais ils ne doivent pas étre exposés a un contact direct avec l'eau.
- Branchez I'appareil a un réseau électrique conforme aux paramétres indiqués dans le manuel d'utilisation. N'utilisez pas de miroirs avec un cable ou une fiche endommagés.
3. Recommandations d'utilisation
- Si le miroir est équipé d'une fonction de chauffage, activez-la uniquement si nécessaire pour éviter la formation de buée sur la surface. Désactivez cette fonction lorsqu'elle n'est
pas utilisée pour économiser de I'énergie.
- Les modeles dotés de la fonction Bluetooth permettent la lecture audio. Assurez-vous que I'appareil source est compatible avec les exigences techniques lorsque vous utilisez
cette fonction.
- L'éclairage LED garantit un confort d'utilisation dans diverses conditions de luminosité. Ajustez la luminosité selon vos préférences personnelles.
4. Entretien et nettoyage
- Pour nettoyer la surface du miroir et le boitier, utilisez un chiffon doux et des produits de nettoyage doux. Evitez les produits chimiques agressifs qui pourraient endommager la
surface.
- Vérifiez réguliérement I'état technique du miroir et des cables d'alimentation. En cas de dommage, débranchez immédiatement I'appareil du réseau électrique et contactez un
service agréé.
- Un nettoyage régulier garantit des performances optimales de I'éclairage LED et des fonctions supplémentaires telles que le chauffage ou le Bluetooth.
5.  Protection de I'environnement
- Les appareils électriques usagés et leurs accessoires doivent étre éliminés conformément aux réglementations en matiére de protection de I'environnement. Ne jetez pas les
miroirs & LED avec les déchets ménagers ordinaires.
- Contactez un point de collecte local pour les déchets électroniques afin de recycler I'appareil usagé. Un traitement adéquat permet de minimiser I'impact environnemental.
- N'oubliez pas qu’un tri correct des déchets et une utilisation responsable de I'énergie pendant I'utilisation du miroir ont un effet positif sur I'environnement.
6. Garantie et réclamations
- Les miroirs de salle de bain & LED sont couverts par une garantie fabricant de 24 mois.
- En cas de défaut du produit, contactez le vendeur ou un service agréé. Conservez la preuve d'achat et I'emballage d'origine si cela est nécessaire pour le traitement de la
réclamation.
- La garantie ne couvre pas les dommages résultant d'une mauvaise utilisation, d'un manque d'entretien ou de modifications non autorisées de I'appareil.
7. Conformité aux réglementations de 'UE
Le produit répond aux exigences des normes et directives de I'Union européenne relatives a la sécurité et a la qualité. Il a été congu et fabriqué conformément aux normes
harmonisées, garantissant le respect des réglementations en vigueur.
1. Bendroji informacija
LED vonios veidrodZiai buvo sukurti atsizvelgiant j naudotojo saugumg ir kasdienio naudojimo patoguma. Siekiant uZtikrinti ilgalaikj ir sklandy veikima, batina laikytis
toliau pateikty rekomendacijy.
2. Naudojimo saugumas
- Veidrodj reikia montuoti laikantis pridétos instrukcijos, uztikrinant tinkama elektros jungtj ir stabily tvirtinimg prie sienos. Montavima turi atlikti kvalifikuotas
specialistas.
- Isitikinkite, kad veidrodis sumontuotas tinkamoje vonios kambario zonoje pagal drégmés apsaugos reikalavimus.
- Veidrodziai pritaikyti vonios kambario sglygoms, taciau jy negalima tiesiogiai liesti su vandeniu.
- Prijunkite prietaisg prie elektros tinklo, kurio parametrai atitinka naudotojo vadove nurodytus reikalavimus. Nenaudokite veidrodziy su pazeistais laidais ar
kistukais.
3. Naudojimo rekomendacijos
- Jei veidrodis turi $ildymo funkcija, jjunkite ja tik prireikus, kad iSvengtumeéte gary susidarymo ant pavirsiaus. I$junkite 3ig funkcija, kai ji nenaudojama, siekiant
taupyti energija.
- Modeliai su ,Bluetooth* funkcija leidzia klausytis garso. Naudodami $ig funkcijg sitikinkite, kad Saltinio jrenginys atitinka techninius reikalavimus.
- LED aps8vietimo funkcija uZtikrina patogy naudojimg esant jvairioms ap$vietimo sglygoms. Sviesos rySkuma nustatykite pagal asmeninius poreikius.
4. Priezitra ir valymas

- Valydami veidrodzio pavirsiy ir korpusg naudokite minkstg Sluoste ir Svelnias valymo priemones. Venkite agresyviy cheminiy medziagy, kurios gali pazeisti
pavirsiy.

- Reguliariai tikrinkite veidrodzio ir maitinimo laidy technine bikle. Pastebéje paZeidimus, nedelsdami atjunkite prietaisg nuo elektros tinklo ir kreipkités j jgaliotq
aptarnavimo centra.

- Reguliarus valymas uztikrina optimaly LED ap$vietimo ir papildomy funkcijy, tokiy kaip Sildymas ar ,Bluetooth®, veikima.

5. Aplinkos apsauga

- Naudotus elektros prietaisus ir priedus utilizuokite laikydamiesi aplinkos apsaugos reikalavimy. Nemetikite LED veidrodziy j jprastus buitiniy atlieky konteinerius.
- Susisiekite su vietine elektronikos atlieky surinkimo vieta, kad perdirbtuméte naudojamg jrenginj. Tinkama utilizacija padeda sumazinti neigiama poveikj aplinkai.
- Nepamirskite, kad tinkamas atlieky rasiavimas ir atsakingas energijos naudojimas naudojant veidrodj teigiamai veikia aplinka.

6. Garantija ir skundai

- LED vonios veidrodziams taikoma 24 ménesiy gamintojo garantija.

- Pastebéje gaminio defekta, susisiekite su pardavéju arba jgaliotu aptarnavimo centru. Skundo pateikimui saugokite pirkimo dokumentus ir originalig pakuote, jei ji
reikalinga.

- Garantija netaikoma paZeidimams, atsiradusiems dél netinkamo naudojimo, priezidros trikumy arba neleistiny prietaiso modifikacijy.

7. ES atitiktis
Produktas atitinka atitinkamy Europos Sagjungos saugos ir kokybés standarty bei direktyvy reikalavimus. Jis buvo sukurtas ir pagamintas pagal suderintus
standartus, uztikrinancius galiojanciy teisés akty laikymasi.
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Algemene informatie

LED-badkamerspiegels zijn ontworpen met het oog op de veiligheid van de gebruiker en het dagelijks gebruiksgemak. Om langdurig en probleemloos gebruik te garanderen, dient u
de onderstaande aanwijzingen te volgen.

Veiligheidsinstructies

- De spiegel moet worden geinstalleerd volgens de meegeleverde handleiding, waarbij aandacht moet worden besteed aan de juiste elektrische aansluiting en een stabiele
bevestiging aan de muur. De installatie dient te worden uitgevoerd door een gekwalificeerde specialist.

- Zorg ervoor dat de spiegel in de juiste badkamerzone wordt geinstalleerd, in overeenstemming met de vereisten voor vochtbescherming.

- De spiegels zijn geschikt voor de omstandigheden in de badkamer, maar mogen niet worden blootgesteld aan direct contact met water.

- Sluit het apparaat aan op een stroomnet met de parameters zoals vermeld in de gebruiksaanwijzing. Gebruik geen spiegels met een beschadigde kabel of stekker.

Gebruiksaanbevelingen

- Als de spiegel is uitgerust met een verwarmingsfunctie, schakel deze alleen in wanneer nodig om condensvorming op het oppervlak te voorkomen. Schakel de functie uit wanneer
deze niet wordt gebruikt om energie te besparen.

- Modellen met Bluetooth-functie maken het afspelen van geluid mogelijk. Zorg ervoor dat het bronapparaat voldoet aan de technische eisen wanneer u deze functie gebruikt.

- De LED-verlichting zorgt voor comfortabel gebruik onder verschillende lichtomstandigheden. Pas de helderheid aan volgens uw persoonlijke voorkeuren.

Onderhoud en reiniging

- Gebruik een zachte doek en milde reinigingsmiddelen om het spiegelopperviak en de behuizing schoon te maken. Vermijd agressieve chemische stoffen die het oppervlak kunnen
beschadigen.

- Controleer regelmatig de technische staat van de spiegel en de voedingskabels. Ontkoppel het apparaat onmiddellijk van het stroomnet bij schade en neem contact op met een
erkende servicedienst.

- Regelmatige reiniging zorgt voor optimale prestaties van de LED-verlichting en extra functies zoals verwarming of Bluetooth.

Milieubescherming

- Gebruikte elektrische apparaten en accessoires moeten worden afgevoerd in overeenstemming met de voorschriften voor milieubescherming. Gooi LED-spiegels niet bij het
gewone huishoudelijke afval.

- Neem contact op met een lokaal inzamelpunt voor elektronisch afval om het gebruikte apparaat te recyclen. Een juiste afvoer helpt de impact op het milieu te minimaliseren.

- Denk eraan dat correct afval scheiden en verantwoord energieverbruik tijdens het gebruik van de spiegel een positieve invloed hebben op het milieu.

Garantie en klachten
- LED-badkamerspiegels hebben een fabrieksgarantie van 24 maanden.
- Neem bij een defect aan het product contact op met de verkoper of een erkende servicedienst. Bewaar het aankoopbewijs en de originele verpakking als deze nodig zijn voor de
afhandeling van de klacht.
- De garantie dekt geen schade veroorzaakt door onjuist gebruik, onvoldoende onderhoud of ongeautoriseerde wijzigingen aan het apparaat.
EU-conformiteit

Het product voldoet aan de eisen van de relevante normen en richtlijnen van de Europese Unie op het gebied van veiligheid en kwaliteit. Het is ontworpen en vervaardigd volgens
geharmoniseerde normen om naleving van de geldende wet- en regelgeving te garanderen.

Lva)

Vispariga informacija

LED vannas istabas spoguli ir izstradati, nemot véra lietotaja dro$Tbu un értibas ikdienas lietoSana. Lai nodro$inatu ilgstoSu un nevainojamu darbibu, lGdzu, ievérojiet talak noraditos
ieteikumus.

Lietosanas dro$iba

- Spogulis jauzstada saskana ar pievienotajam instrukcijam, nodro$inot pareizu elektrisko piesl&égumu un stabilu nostiprinasanu pie sienas. Uzstadianu javeic kvalificétam
specialistam.

- Parliecinieties, ka spogulis ir uzstadits atbilsto$a vannas istabas zona saskana ar mitruma aizsardzibas prasibam.

- Spoguli ir pieméroti vannas istabas apstakliem, tacu tos nedrikst paklaut tieSai saskarei ar Gdeni.

- Pievienojiet ierici elektriskajam tiklam ar parametriem, kas atbilst lietoSanas instrukcija noraditajiem. Nelietojiet spoguli ar bojatu vadu vai kontaktdak3u.

Lieto$anas ieteikumi
- Ja spogulis ir aprikots ar apsildes funkciju, to ieslédziet tikai péc nepiecieSamibas, lai novérstu Gdens tvaika uzkrasanos uz virsmas. Izslédziet $o funkciju, kad ta nav
nepiecieS8ama, lai taupitu energiju.
- Modeli ar Bluetooth funkciju nodro$ina skanas atskanos$anu. Lietojot $o funkciju, parliecinieties, ka avota ierice atbilst tehniskajam prasibam.
- LED apgaismojuma funkcija nodro$ina értu lietoS8anu dazados apgaismojuma apstaklos. Gaismas spilgtumu noregulgjiet atbilsto$i personigajam vélmém.

Apkope un tirisana

- Spogula virsmas un korpusa tiriSanai izmantojiet mikstu dranu un maigus tiriSanas Iidzek|us. Izvairieties no agresivam kimikalijam, kas var bojat virsmu.
- Regulari parbaudiet spogula un elektribas vadu tehnisko stavokli. Bojajumu gadijuma nekavéjoties atvienojiet ierici no elektrotikla un sazinieties ar pilnvarotu servisu.

- Regulara tiri$ana nodrosina LED apgaismojuma un papildu funkciju, pieméram, apsildes vai Bluetooth, optimalu darbibu.
Vides aizsardziba
- Izlietotas elektroierices un piederumus jautilizé saskana ar vides aizsardzibas noteikumiem. Neizmetiet LED spogulus parastajos sadzives atkritumos.
- Sazinieties ar viet&jo elektronisko atkritumu savak$anas punktu, lai nodotu izlietoto ierici parstradei. Pareiza utilizacija palidz samazinat negativo ietekmi uz vidi.
- Atcerieties, ka pareiza atkritumu 3kiro$ana un energijas taupi$ana, lietojot spoguli, pozitivi ietekmé vidi.
Garantija un pretenzijas
- LED vannas istabas spoguliem ir 24 méne$u raZotaja garantija.
- Produkta defekta gadijuma sazinieties ar pardevéju vai pilnvarotu servisa centru. Garantijas prasibas gadijuma saglabajiet pirkuma dokumentus un originalo iepakojumu, ja tas
nepiecie$ams.
- Garantija neattiecas uz bojajumiem, kas radusies nepareizas lietoSanas, apkopju neievérosanas vai neatlautu ierices modifikaciju rezultata.
Atbilstiba ES noteikumiem

Produkts atbilst attiecigajam Eiropas Savienibas dro$ibas un kvalitdtes normam un direktivam. Tas ir izstradats un raZots saskana ar harmonizétajiem standartiem, nodrosSinot
atbilstibu spéka esosajiem tiestbu aktiem.
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Uldine teave
LED vannitoa peeglid on loodud kasutaja turvalisuse ja igapdevase kasutamise mugavuse tagamiseks. Pikaajalise ja probleemivaba kasutamise tagamiseks jérgige
allolevaid soovitusi.

Kasutuse turvalisus

- Peegel tuleb paigaldada vastavalt lisatud juhistele, tagades 6ige elektrilise ihenduse ja stabiilse kinnituse seinale. Paigaldus tuleb teha kvalifitseeritud spetsialisti
poolt.

- Veenduge, et peegel on paigaldatud sobivasse vannitoa tsooni vastavalt niiskuse kaitse nduetele.

- Peeglid on kohandatud vannitoa tingimustes kasutamiseks, kuid neid ei tohi puutuda otseselt veega kokku.

- Uhendage seade elektrivorku, mille parameetrid vastavad kasutusjuhendis toodud néuetele. Arge kasutage peeglit, millel on kahjustatud juhtmed véi pistikud.

Kasutamise soovitused

- Kui peegel on varustatud soojendusfunktsiooniga, lilitage see sisse ainult vajadusel, et valtida auru kogunemist peeglil. Lulitage see funktsioon valja, kui seda ei
kasutata, et séésta energiat.

- Bluetooth-funktsiooniga mudelid véimaldavad heli esitamiseks. Selle funktsiooni kasutamisel veenduge, et allikaseade vastab tehnilistele nGudmistele.

- LED-valgustuse funktsioon tagab mugava kasutamise erinevates valgustustingimustes. Reguleerige valgustuse heledust vastavalt oma eelistustele.

Hooldus ja puhastus

- Peegli ja korpuse puhastamiseks kasutage pehmet lappi ja drnatoimelisi puhastusvahendeid. Valtige agressiivsete kemikaalide kasutamist, mis véivad pinda
kahjustada.

- Kontrollige regulaarselt peegli ja toitejuhtmete tehnilist seisukorda. Kui mérkate kahjustusi, eemaldage seade kohe vooluvdrgust ja vétke ihendust volitatud
teeninduskeskusega.

- Regulaarne puhastamine tagab LED-valgustuse ja tdiendavate funktsioonide, nagu soojendus ja Bluetooth, optimaalse t66.

Keskkonnakaitse

- Kasutatud elektroonilised seadmed ja tarvikud tuleb utiliseerida keskkonnakaitse eeskirjade jargi. Arge visake LED-peegleid tavapérastesse olmepriigi
konteineritesse.

- Péorduge kohaliku elektroonikajaatmete kogumispunkti poole, et anda kasutatud seade taaskasutusse. Oige utiliseerimine aitab vahendada keskkonnaméju.

- Pidage meeles, et dige jaatmete sorteerimine ja energiatdhus kasutamine peegli kasutamise ajal mojutavad keskkonda positiivselt.

Garantii ja kaebused

- LED vannitoa peegelitel on tootjagarantii 24 kuud.

- Kui tootes avastatakse defekt, votke tihendust miitija vi volitatud teeninduskeskusega. Garantii esitamisel hoidke ostutéendit ja originaalpakendit, kui see on
vajalik.

- Garantii ei kata kahjustusi, mis on tekkinud véaarkasutuse, hooldusvigade v6i seadme mittesobivate muudatuste tottu.

EL néuetele vastavus
Toode vastab vastavatele Euroopa Liidu turvalisuse ja kvaliteedi normidele ja direktiividele. See on projekteeritud ja valmistatud vastavalt harmoneeritud
standarditele, tagades vastavuse kehtivatele igusaktidele.

ATA

Informazioni generali

Gli specchi LED per il bagno sono progettati tenendo in considerazione la sicurezza dell'utente e il comfort nell'uso quotidiano. Per garantire un utilizzo duraturo e senza problemi, si
prega di seguire le seguenti raccomandazioni.

Sicurezza dell'uso

- Lo specchio deve essere installato seguendo le istruzioni fornite, assicurandosi che la connessione elettrica sia corretta e che sia fissato in modo stabile al muro. L'installazione
deve essere effettuata da un professionista qualificato.

- Assicurarsi che lo specchio sia installato nella zona adeguata del bagno, in conformita con le normative di protezione contro I'umidita.

- Gli specchi sono progettati per le condizioni presenti nel bagno, ma non devono essere esposti al contatto diretto con I'acqua.

- Collegare il dispositivo alla rete elettrica con i parametri conformi a quelli indicati nel manuale di utilizzo. Non utilizzare specchi con cavi o prese danneggiate.

Raccomandazioni per I'uso

- Se lo specchio & dotato di funzione di riscaldamento, attivarla solo quando necessario, per evitare la formazione di vapore sulla superficie. Disattivare questa funzione quando
non & in uso, per risparmiare energia.

- | modelli con funzione Bluetooth permettono la riproduzione audio. Durante I'uso di questa funzione, assicurarsi che il dispositivo di origine sia compatibile con i requisiti tecnici.

- La funzione di illuminazione LED offre un comfort ottimale in diverse condizioni di illuminazione. Regolare la luminosita della luce in base alle proprie preferenze.

Manutenzione e pulizia

- Per pulire la superficie dello specchio e il suo involucro, utilizzare un panno morbido e detergenti delicati. Evitare I'uso di sostanze chimiche aggressive che potrebbero
danneggiare la superficie.

- Controllare regolarmente lo stato tecnico dello specchio e dei cavi di alimentazione. In caso di danni, scollegare immediatamente il dispositivo dalla rete elettrica e contattare un
centro assistenza autorizzato.

- Assicurarsi di pulire regolarmente per mantenere le prestazioni ottimali dell'illuminazione LED e delle funzioni aggiuntive come il riscaldamento o il Bluetooth.

Protezione dell'ambiente

- | dispositivi elettrici e gli accessori usati devono essere smaltiti in conformita con le normative di protezione dell'ambiente. Non gettare gli specchi LED nei normali contenitori per
rifiuti domestici.

- Contattare un punto di raccolta locale di rifiuti elettronici per consegnare il dispositivo usato per il riciclaggio. Lo smaltimento corretto aiuta a ridurre I'impatto ambientale.

- Ricordarsi che una corretta separazione dei rifiuti e un utilizzo efficiente dell'energia durante I'uso dello specchio hanno un impatto positivo sull'ambiente.

Garanzia e reclami
- Gli specchi LED per il bagno sono coperti da una garanzia del produttore di 24 mesi.
- In caso di difetto del prodotto, contattare il rivenditore o un centro assistenza autorizzato. Al momento della presentazione di un reclamo, conservare la prova di acquisto e
I'imballaggio originale, se richiesto.
- La garanzia non copre i danni causati da un uso improprio, negligenza nella manutenzione o modifiche apportate autonomamente al. dispositivo.
Conformita alle normative UE

1l prodotto & conforme alle normative e direttive pertinenti dell'Unione Europea in materia di sicurezza e qualita. E stato progettato e realizzato secondo le normative armonizzate,
garantendo la conformita alle leggi vigenti.
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1. Informatii generale

Oglinzile LED pentru baie sunt concepute avand in vedere siguranta utilizatorului si confortul in utilizarea zilnica. Pentru a asigura o utilizare indelungaté si fara probleme, respectati
urmatoarele recomandari.

2.  Siguranta utilizarii

- Oglinda trebuie instalata conform instructiunilor furnizate, asigurand o conexiune electrica corecté si o fixare stabila pe perete. Instalarea trebuie sa fie realizaté de un specialist
calificat.

- Asigurati-va ca oglinda este instalata intr-o zona adecvaté din baie, conform cerintelor de protectie impotriva umezelii.

- Oglinzile sunt adaptate pentru conditiile din baie, insa nu trebuie expuse la contact direct cu apa.

- Conectati dispozitivul la reteaua electrica cu parametrii conform celor mentionate in manualul de utilizare. Nu utilizati oglinzi cu cabluri sau prize defecte.

3. Recomandari de utilizare

- Daca oglinda este echipata cu functie de incélzire, activati-o doar atunci cand este necesar, pentru a preveni depunerea vaporilor de apa pe suprafata oglinzii. Dezactivati functia
cand nu este folosita, pentru a economisi energie. N

- Modelele cu functie Bluetooth permit redarea sunetului. In timpul utilizarii acestei functii, asigurati-va ca dispozitivul sursa este compatibil cu cerintele tehnice.

- Functia de iluminare LED ofera un confort sporit in diverse conditii de iluminare. Reglati intensitatea luminii conform preferintelor dumneavoastra.

4. ntretinere si curitare

- Pentru curatarea suprafetei oglinzii si a carcasei, utilizati o carpa moale si produse de curétare blande. Evitati utilizarea substantelor chimice agresive care pot deteriora suprafata.

- Verificati penodlc starea tehnica a ogllnzu sia cablurilor de alimentare. in cazul in care observatl daune, deconectaﬂ imediat dlspozmvul de la alimentare si contactati un service
autorizat.

- Asigurati-va ca efectuati curatarea regulaté pentru a mentine performanta optima a iluminarii LED si a functiilor suplimentare, cum ar fi incalzirea sau Bluetooth.

5.  Protectia mediului
- Dispozitivele electrice uzate si accesoriile trebuie sa fie reciclate conform reglementarilor de protectie a mediului. Nu aruncati oglinzile LED in cosurile obisnuite de gunoi.
- Contactati un punct local de colectare a deseurilor electronice pentru a predai dispozitivul uzat pentru reciclare. Reciclarea adecvaté ajuta la reducerea impactului asupra mediului.
- Amintiti-va cé sortarea corecta a deseurilor si utilizarea eficienta a energiei in timpul utilizérii oglinzii au un impact pozitiv asupra mediului.
6.  Garantie si reclamatii
- Oglinzile LED pentru baie beneficiaza de o garantie a producétorului pe o perioada de 24 de luni.
- In cazul in care se constata o defectiune a produsului, contactati-vé cu vanzatorul sau cu un service autorizat. La depunerea unei reclamatii, pastrati dovada achizitiei si ambalajul
original, daca este necesar.
- Garantia nu acopera daunele cauzate de utilizarea incorectd, neglijenta in intretinere sau modificarile aduse dispozitivului de catre utilizator.
7.  Conformitatea cu reglementarile UE

Produsul respecta cerintele normelor si directivelor Uniunii Europene referitoare la siguranta si calitate. A fost proiectat si fabricat conform standardelor armonizate, asigurandu-se ca
respecta legislatia in vigoare.
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1. O6wwa nHbopmaums
LED orneganara 3a 6aHs ca NpoekTupaHm ¢ ornea Ha 6esonacHocTTa Ha noTpe6uTens u ynobcTeoTo npu exeaHesHa ynotpeba. 3a aa ce ocurypu AwbNroTpaitHo n 6esnpobnemHo
nanonasaHe, Monsi, cnassaiTe cneaHuTe Npenopbku.

2. BesonacHocT npu ynotpeba
- Ornenanoto TpsibBa Aa Gb/ie MHCTANMPaHO B CLOTBETCTBUE C NPUMOXEHIUTE MHCTPYKLIMM, KATO Ce OCUTypU MPaBMUITHO eNeKTPUYECKO CBbP3BaHe 1 CTabUNHO 3akpensaHe KbM
cTeHaTa. MiHcTanauusTa Tpsibea Aa Gb/ie M3BbpLIEHa OT KBanUULMPaH CNeunanmcr.
- YBeperte ce, Ye OrefanoTo e UHCTaNMPaHo B NOAXOAsLATa 30Ha Ha BaHsATa, CboBpa3sHO M3UCKBaHWATa 3a 3alLuUTa OT Brara.
- Ornenanata ca NpoOeKTMpaH 3a M3Non3saHe B yCoBusiTa Ha 6aHsi, HO He TpsiGBa Aa ce u3naraT Ha ANPEKTEH KOHTaKT C BoAa.
- CBbpXETe yCTPOMCTBOTO KbM enekTpuieckaTa Mpexa ¢ napameTpu, CbBNaaallm ¢ MHopMaLmsTa, NocoYeHa B PbkOBOACTBOTO 3a ynoTpeba. He nanonasaiiTe orneaana ¢
NOBPEAEeHN KaBenu Unmu KOHTaKTU.
3. Mpenopbku 3a ynotpeba
- Ako orneaanoto e 06opyaBaHo ¢ (hyHKUWS 3a 3arpsiBaHe, BKMIOYBANTE si CaMo KoraTo € HeoGXoAnUMo, 3a fia NpeaoTBpaTUTE HATpynBaHe Ha napa BbPXy NOBbPXHOCTTA.
MaknioysaiiTe Tasu yHKUMS, KOraTo He ce U3Non3Ba, 3a Aa CNecTuTe eHeprus.
- MopenuTe ¢ Bluetooth cbyHkUMs No3sonsBat BbanpoussexaaHe Ha 3ByK. Mpy n3nonaeaHe Ha Tasn PyHKUMS ce yBepeTe, Ye N3TOYHUKOBOTO YCTPOWCTBO OTroBaps Ha
TEXHUYECKUTE N3UCKBAHMSI.
- LED ocBeTneHneTo ocurypsisa komdopTHa ynotpe6a npu pasnnyHm YCrioBusi Ha 0cBeTneH1e. Perynupaiite ipkocTTa Ha CBETAUHATA CMOpe/, BalMTe NPEeANOYUTaHNS.
4. MopapbxKa 1 novncTBaHe
- 3a nouncTBaHe Ha NOBbLPXHOCTTa Ha OTNIEAANoTo W Kopryca u3nonaeainTe Meka Kbpna 1 HearpecuBHU NoumMcTBaLLy cpeacTea. MsGsarsaiite ynotpebata Ha arpecuBHI XUMUKanm,
KOUTO MOraT Aia NoBPEeasT NOBLPXHOCTTA.
- Pe[loBHO NPpoBEpsIBaiiTE TEXHUYECKOTO CLCTOSIHWE Ha OMEAanoTo 1 3axpaHsalymTe kabenu. Mpu 3aGensasaqe Ha NoBPeaV, He3aGaBHO W3KMIOYETE YCTPONCTBOTO OT
3axpaHBaHeTo 1 Ce CBLPXKETE C YMbIIHOMOLLEH CEepBM3.
- lpuxeTe ce 3a pejoBHO NOYMCTBaHE, 3a 1a OCUrypuTe onTumManHa pabota Ha LED oceeTneHneTo u AonbiHuTenHuTe hyHKUWM kaTo 3arpsisaHe u Bluetooth.
5. 3awuTa Ha okonHata cpeaa
- M3anonsBaHu1Te enekTpu4eckn yCTpoicTBa 1 akcecoapyu TpsibBa Aa ce U3XBLPNST B CbOTBETCTBUE C eKONOrMYHNUTe pasnopenbu. He naxewbpnsiite LED ornenanata B 06MKHOBEHW
KOHTEHepW 3a OTNagbLM.
- CBbpPXETE Ce C MECTHUSi NYHKT 3a CbGUpaHe Ha eNnekTPOHHU OTNaabuUy, 3a Aa NpeaafeTe U3MNoM3BaHoTo YCTPOIMCTBO 3a peLmKiupaHe. MPaBUiHOTO U3XBBLPIISIHE NoMara 3a
HamarnsBaHe Ha Bb3Ae/CTBMETO BbpXy OKOMHaTa cpeaa.
- He 3aGpapsiiTe, Ye NpaBUHOTO pasaensHe Ha OTNaAbUUTE U NECTENMBOTO M3NON3BaHe Ha eHeprysi Mo Bpeme Ha ynoTpebata Ha OrneaancTo UMa MoNoXMUTENHO BbaaeicTane
BbPXy OKOMHara cpefia.
6. [apaHuus 1 peknamauum

- LED ornepanarta 3a 6aHs ce npegnarat ¢ 24-MeceyHa NpOM3BOACTBEHA rapaHLms.

- Mpw oTkpUTHE Ha fedekT Ha NPOAYKTa, CBbPXETE Ce C ThProBeLia Uk YbIIHOMOLLEH CepBu3. Mpu noaaBaHe Ha peknamaLus 3anaseTe 40Ka3aTesncTBOTO 3a Mokyrnka v
OpUrMHanHaTa onakoeka, ako € HeoGXoaMMo.

- FapaHunsiTa He MokpuBa NOBPEAM, NMPUUNHEHN OT HenpaBunHa ynoTpeba, npeHeGpersaHe Ha NOAAPLXKATa UMW CaMOCTOSTENHM MOANMNKALIY Ha YCTPOCTBOTO.

7. CuotsetcTaune ¢ EC
MpoayKTLT OTroBapsi Ha CbOTBETHUTE CTAHAAPTM U AMPEKTMBM Ha EBPONENCKNs Cbio3 OTHOCHO Ge30nacHOCTTa 1 Ka4yecTBoTo. MpoekTupaH 1 n3paboteH e cbobpasHo
XapMOHM3NPaHUTE CTaHAAPTH, OCUTYPSIBaiK1 CbOTBETCTBME C AEHCTBALLMTE 3aKOHOBY U3NCKBAHS.
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Informacion general

Los espejos LED para bafio han sido disefiados teniendo en cuenta la seguridad del usuario y la comodidad en su uso diario. Para garantizar un uso duradero y sin problemas, siga
las siguientes recomendaciones.

Seguridad en el uso

- El espejo debe instalarse de acuerdo con las instrucciones proporcionadas, asegurandose de que la conexion eléctrica sea correcta y que esté fijado de manera estable en la
pared. La instalacion debe ser realizada por un profesional cualificado.

- Asegurese de que el espejo esté instalado en la zona adecuada del bafio, de acuerdo con los requisitos de proteccién contra la humedad.

- Los espejos estan disefiados para condiciones de bafio, pero no deben exponerse a contacto directo con el agua.

- Conecte el dispositivo a la red eléctrica con los parametros que coincidan con la informacion contenida en el manual de instrucciones. No utilice espejos con cables o enchufes
dafiados.

Recomendaciones para el uso

- Si el espejo esta equipado con una funcién de calefaccion, utilicela solo cuando sea necesario para evitar la acumulacion de vapor en la superficie. Apague esta funcién cuando
no se utilice para ahorrar energia.

- Los modelos con funcién Bluetooth permiten reproducir sonido. Al utilizar esta funcion, asegurese de que el dispositivo fuente cumpla con los requisitos técnicos.

- La funcién de iluminacién LED proporciona comodidad en diferentes condiciones de iluminacion. Ajuste el brillo de la luz segun sus preferencias personales.

Mantenimiento y limpieza

- Para limpiar la superficie del espejo y su carcasa, utilice un pafio suave y productos de limpieza suaves. Evite el uso de sustancias quimicas agresivas que puedan dafar la
superficie.

- Revise regularmente el estado técnico del espejo y los cables de alimentacion. Si nota dafios, desconecte el dispositivo de la red eléctrica de inmediato y contacte con un
servicio autorizado.

- Asegurese de limpiar regularmente para mantener el rendimiento 6ptimo de la iluminacion LED y las funciones adicionales, como la calefaccion o Bluetooth.

Proteccion del medio ambiente

- Los dispositivos eléctricos y accesorios usados deben ser reciclados de acuerdo con las normativas medioambientales. No tire los espejos LED a los contenedores de residuos
comunes.

- Contacte con el punto de recogida local de residuos electronicos para entregar el dispositivo usado para su reciclaje. El reciclaje adecuado ayuda a reducir el impacto ambiental.

- Recuerde que una correcta separacion de residuos y un uso eficiente de la energia durante el uso del espejo tienen un impacto positivo en el medio ambiente.

Garantia y reclamaciones

- Los espejos LED para bario estan cubiertos por una garantia del fabricante de 24 meses.

- En caso de detectar un defecto en el producto, péngase en contacto con el vendedor o con un servicio autorizado. Al presentar una reclamacion, conserve el comprobante de
compra y el embalaje original, si es necesario.

- La garantia no cubre los dafios causados por un uso incorrecto, negligencia en el mantenimiento o modificaciones realizadas de manera auténoma en el dispositivo.

Cumplimiento con la legislacion de la UE

El producto cumple con las normativas y directivas pertinentes de la Unién Europea sobre seguridad y calidad. Ha sido disefiado y fabricado conforme a los estandares
armonizados, asegurando el cumplimiento de las normativas legales vigentes.

Splosne informacije

LED ogledala za kopalnice so zasnovana z mislijo na varnost uporabnika in udobje pri vsakodnevni uporabi. Da zagotovite dolgo in brezskrbno uporabo, upostevaijte naslednja
priporocila.

Varnost pri uporabi

- Ogledalo namestite v skladu z priloZenimi navodili, pri ¢emer zagotovite pravilno elektricno povezavo in stabilno namestitev na steno. Namestitev mora izvesti usposobljen
strokovnjak.

- Prepricaijte se, da je ogledalo namesceno v ustrezni kopalniski coni, v skladu z zahtevami za za$¢ito pred vlago.

- Ogledala so zasnovana za pogoje v kopalnici, vendar jih ne izpostavljajte neposrednemu stiku z vodo.

- Povezite napravo z elektricno omrezje, katerega parametri ustrezajo informacijam v navodilih za uporabo. Ne uporabljajte ogledal z poskodovanimi kabli ali vtici.

Priporocila za uporabo

- Ce ima ogledalo funkcijo ogrevanja, jo vklopite le, kadar je to potrebno, da prepregite nabiranje pare na povrsini. Izklopite to funkcijo, ko ni v uporabi, da prihranite energijo.
- Modeli z Bluetooth funkcijo omogoc¢ajo predvajanje zvoka. Pri uporabi te funkcije se prepricajte, da je izvorna naprava zdruzljiva z tehni¢nimi zahtevami.
- LED osvetlitev zagotavlja udobno uporabo v razli¢nih svetlobnih pogojih. Nastavite svetlost svetlobe glede na svoje osebne preference.

VzdrZevanije in ¢icenje
- Za ¢is€enje povrsine ogledala in ohisja uporabite mehko krpo in nezna Eistilna sredstva. |zogibajte se uporabi agresivnih kemikalij, ki bi lahko poSkodovale povrsino.
- Redno preverjajte tehni¢no stanje ogledala in napajalnih kablov. V primeru poskodbe takoj izklju€ite napravo iz elektricnega omreZja in se obrnite na pooblaséen servis.
- Redno ¢istite, da zagotovite optimalno delovanje LED osvetlitve in dodatnih funkcij, kot so ogrevanje ali Bluetooth.
Varstvo okolja
- Uporabljene elektricne naprave in dodatki morajo biti odstranjeni v skladu z okoljevarstvenimi predpisi. Ne odlagajte LED ogledal v obi¢ajne zabojnike za odpadke.
- Obrnite se na lokalno zbirali$ce elektronskih odpadkov, da predate uporabljeno napravo za reciklazo. Pravilno odstranjevanje pomaga zmanjati negativni vpliv na okolje.
- Ne pozabite, da pravilno lo¢evanje odpadkov in varéna raba energije med uporabo ogledala pozitivno vplivata na okolje.
Garancija in reklamacije
- LED ogledala za kopalnico so pokrita z 24-mesec¢no garancijo proizvajalca.
-V primeru odkrite napake na izdelku se obrnite na prodajalca ali pooblaséen servis. Pri vloZitvi reklamacije hranite dokazilo o nakupu in originalno embalazo, Ce je to potrebno.
- Garancija ne pokriva poskodb, ki nastanejo zaradi nepravilne uporabe, zanemarjanja vzdrzevanja ali samostojnih sprememb naprave.
Skladnost z EU predpisi

Izdelek izpolnjuje zahteve ustreznih evropskih standardov in direktiv glede varnosti in kakovosti. Zasnovan in izdelan je v skladu z usklajenimi standardi, kar zagotavlja skladnost z
veljavnimi zakoni.
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1. Informages gerais
Os espelhos LED para banheiro foram projetados com foco na seguranga do usuario e no conforto do uso diario. Para garantir um uso duradouro e sem problemas, siga as seguintes
recomendagoes.

2. Seguranga no uso

- O espelho deve ser instalado de acordo com as instrugdes fornecidas, garantindo a conex&o elétrica correta e o fixagao estavel na parede. A instalagao deve ser realizada por um
profissional qualificado.

- Certifique-se de que o espelho esteja instalado na area adequada do banheiro, de acordo com os requisitos de proteg¢do contra umidade.

- Os espelhos sé&o projetados para as condigdes de um banheiro, mas ndo devem ser expostos ao contato direto com agua.

- Conecte o dispositivo a rede elétrica com os parametros compativeis com as informagdes contidas no manual de instrugdes. Nao utilize espelhos com cabos ou plugues
danificados.

3. Recomendagdes de uso

- Se o espelho estiver equipado com fungdo de aquecimento, use-a apenas quando necessario para evitar o acimulo de vapor na superficie. Desative essa fungao quando ndo
estiver em uso, para economizar energia.

- Os modelos com fungéo Bluetooth permitem a reprodugéo de audio. Ao utilizar essa fungao, certifique-se de que o dispositivo de origem seja compativel com os requisitos
técnicos.

- A fungdo de iluminagéo LED proporciona conforto em diferentes condi¢des de iluminagédo. Ajuste o brilho da luz conforme suas preferéncias pessoais.

4.  Manutengao e limpeza

- Para limpar a superficie do espelho e a estrutura, use um pano macio e produtos de limpeza suaves. Evite o uso de substancias quimicas agressivas que possam danificar a
superficie.

- Verifique regularmente o estado técnico do espelho e dos cabos de alimentagao. Se notar danos, desconecte imediatamente o dispositivo da energia elétrica e entre em contato
com um servigo autorizado.

- Certifique-se de fazer a limpeza regularmente para garantir o desempenho ideal da iluminagéo LED e das fungdes adicionais, como aquecimento ou Bluetooth.

5.  Protegdo ambiental

- Os dispositivos elétricos e acessorios usados devem ser descartados de acordo com as regulamentagdes ambientais. Nao jogue os espelhos LED nos contentores de residuos
comuns.

- Entre em contato com o ponto de coleta local de residuos eletrnicos para entregar o dispositivo usado para reciclagem. O descarte adequado ajuda a reduzir o impacto
ambiental.

- Lembre-se de que a separagao correta dos residuos e o uso eficiente de energia durante o uso do espelho tém um impacto positivo no meio ambiente.

6.  Garantia e reclamagées
- Os espelhos LED para banheiro tém uma garantia do fabricante de 24 meses.
- Em caso de defeito no produto, entre em contato com o vendedor ou com um servigo autorizado. Ao apresentar uma reclamagao, conserve o comprovante de compra € a
embalagem original, se necessario.
- A garantia nao cobre danos causados por uso incorreto, negligéncia na manutengao ou modificagdes feitas de forma auténoma no dispositivo.
7.  Conformidade com a legislagdo da UE

O produto estad em conformidade com as normas e diretivas pertinentes da Unido Europeia em relagéo a seguranga e qualidade. Foi projetado e fabricado de acordo com as normas
harmonizadas, garantindo conformidade com as legislagdes em vigor.
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1. Opc¢e informacije
LED ogledala za kupaonice dizajnirana su s naglaskom na sigurnost korisnika i udobnost svakodnevne upotrebe. Kako bi se osigurala dugotrajna i bezproblemi¢na
upotreba, slijedite sliedece preporuke.

2. Sigurnost pri upotrebi
- Ogledalo treba instalirati prema priloZenim uputama, osiguravajuéi ispravnu elektriénu vezu i stabilnu montazu na zid. Instalaciju treba obaviti kvalificirani
struénjak.
- Provijerite je li ogledalo instalirano u odgovaraju¢oj kupaonskoj zoni, u skladu sa zahtjevima za zaétitu od vlage.
- Ogledala su prilagodena uvjetima u kupaonici, ali ih nemojte izlagati izravnom kontaktu s vodom.
- Povezite uredaj s elektricnom mrezom prema parametrima navedenim u uputama. Nemojte koristiti ogledala s oSte¢enim kabelima ili utikacima.
3. Preporuke za upotrebu
- Ako ogledalo ima funkciju grijanja, ukljucite je samo kad je potrebno kako biste sprijecili nakupljanje pare na povrsini. Iskljuéite ovu funkciju kada nije u upotrebi
kako biste ustedjeli energiju.
- Modeli s Bluetooth funkcijom omogucuju reprodukciju zvuka. Prilikom koristenja ove funkcije, provjerite je li izvorni uredaj u skladu s tehni¢kim zahtjevima.
- LED rasvjeta pruza udobnu upotrebu u razli¢itim uvjetima osvjetljenja. Postavite svjetlinu svjetla prema vlastitim preferencijama.
4, QOdrzavanije i ¢is¢enje
- Za Cisc¢enje povrsine ogledala i kucista koristite mekanu krpu i blage sredstva za ¢iS¢enje. Izbjegavajte upotrebu agresivnih kemikalija koje mogu ostetiti povrsinu.
- Redovito provjeravajte tehni¢ko stanje ogledala i napajajucih kabela. Ako primijetite oSte¢enja, odmah iskljucite uredaj iz napajanja i obratite se ovlaStenom
servisu.
- Redovito ¢i§¢enje omogucuje optimalnu ucinkovitost LED osvjetljenja i dodatnih funkcija poput grijanja ili Bluetootha.
Zastita okolisa
5.
- Koristeni elektri¢ni uredaji i dodaci trebaju se odloZiti u skladu s propisima zastite okolisa. Nemojte bacati LED ogledala u obi¢ne kontejnere za komunalni otpad.
- Obratite se lokalnoj tocki za prikupljanje elektroni¢kog otpada kako biste isporucili koristeni uredaj za reciklazu. Pravilno odlaganje pomaze smanjiti negativan
utjecaj na okolis.
- Zapamtite da pravilno odvajanje otpada i odgovorna potro$nja energije tijekom upotrebe ogledala imaju pozitivan uc¢inak na okolis.
Jamstvo i reklamacije
6.
- LED ogledala za kupaonice pokriva jamstvo proizvodaca u trajanju od 24 mjeseca.
- U sluéaju otkrivanja kvara proizvoda, obratite se prodavatelju ili ovla§tenom servisu. Pri podno$enju reklamacije Suvajte dokaz o kupniji i originalnu ambalaZu, ako
je to potrebno.
- Jamstvo ne pokriva o$te¢enja nastala uslijed nepravilne upotrebe, zanemarivanja odrzavanja ili samostalnih modifikacija uredaja.
Skladnost s EU propisima
7. Proizvod ispunjava zahtjeve odgovarajuéih normi i direktiva Europske unije u pogledu sigurnosti i kvalitete. Dizajniran je i proizveden u skladu s uskladenim

standardima, osiguravajuci uskladenost s vaze¢im zakonodavstvom.
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Yleiset tiedot

LED-kylpyhuonepeilit on suunniteltu kayttajén turvallisuus ja paivittdinen mukavuus huomioiden. Pitkén ja ongelmattoman kéytén varmistamiseksi noudata seuraavia
ohjeita.

Kayton turvallisuus

- Peili tulee asentaa mukana toimitettujen ohjeiden mukaisesti varmistaen oikea séhkdliiténta ja vankan kiinnityksen seinélle. Asennuksen tulee suorittaa pateva
ammattilainen.

- Varmista, etté peili on asennettu oikeaan kylpyhuoneen vyéhykkeeseen, ottaen huomioon kosteussuojavaatimukset.

- Peilit on suunniteltu kylpyhuoneen olosuhteisiin, mutta niité ei saa altistaa suoraan vedelle.

- Liita laite sdhkoverkkoon, jonka parametrit vastaavat kdyttdohjeissa annettuja tietoja. Alé kayta peileja, joissa on vaurioitunut johto tai pistoke.

Kayttéohjeet

- Jos peilissa on lammitysominaisuus, kéyta sité vain tarvittaessa estaéksesi vesihdyryn kertymisen pinnalle. Sammuta tdma toiminto, kun sité ei kéytetd, energian
saastamiseksi.

- Bluetooth-toiminnolla varustetut mallit mahdollistavat &anen toistamisen. Kéyta tata ominaisuutta vain, jos lahdelaitteesi tayttaa tekniset vaatimukset.

- LED-valaistus takaa mukautuvan kayton erilaisissa valaistusolosuhteissa. Sdadé valon kirkkaus omien mieltymystesi mukaan.

Huolto ja puhdistus
- Puhdista peilin pinta ja runko pehmeaéll4 liinalla ja miedolla puhdistusaineella. V&lta voimakkaiden kemikaalien kayttoa, jotka voivat vahingoittaa pintaa.

- Tarkista saanndllisesti peilin ja virtajohtojen kunto. Jos huomaat vaurioita, irrota laite valittdmasti virtalahteesté ja ota yhteytta valtuutettuun huoltoliikkeeseen.
- Huolehdi saannéllisesta puhdistuksesta, jotta LED-valaistus ja lisdtoiminnot, kuten lammitys ja Bluetooth, toimivat optimaalisesti.

‘Ympéristénsuojelu

- Kaytetyt sahkoiset laitteet ja tarvikkeet on havitettava ymparistdnsuojelumaaraysten mukaisesti. Ala heita LED-peileja tavallisiin jateastioihin.

- Ota yhteytta paikalliseen sahkojatteiden kerdyspisteeseen, jotta kéytetyt laitteet voidaan kierrattaa. Oikea havittaminen auttaa véahentamaan
ympéristévaikutuksia.

- Muista, etta jatteiden oikea lajittelu ja energian sdéstaminen peilin kdytén aikana vaikuttavat positiivisesti ymparistéon.

Takuu ja reklamaatiot
- LED-kylpyhuonepeilit ovat valmistajan 24 kuukauden takuun alaisia.

- Jos havaitset tuotteen viat, ota yhteyttd myyjaén tai valtuutettuun huoltoon. Reklamaatiota tehdessé sailyta ostokuitti ja alkuperdinen pakkaus, jos se on tarpeen.
- Takuu ei kata vahinkoja, jotka ovat aiheutuneet virheellisesta kaytosta, huoltamattomuudesta tai laitteen itse tehdyistd muutoksista.

EU-saadoksien noudattaminen
Tuote tayttda Euroopan unionin turvallisuus- ja laatustandardit ja -direktiivit. Se on suunniteltu ja valmistettu yhteensopiviksi harmonisoitujen standardien kanssa,
varmistaen lain noudattamisen.
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Fevikég TTAnpopopieg

O1 kaBpémTeg uTraviou LED éxouv oXeSIOOTEN e yVWHOVa TNV GOQPAAEIN TOU XPAOTN Kal TNV Gvean TG KaBnuepivig Xpriong. Ma va eEaopaNioeTe pakpoxpovia kal Xwpig TpoBAfpaTa

XPAoN, AKOAOUBAOTE TI TTAPAKATW 0dNYiEg.

Aogdleia xpriong

- O KaBpETTTNG TIPETTE VA £YKATAOTABET GUMQWVA UE TIG CUVNUUPEVEG 0BNYieS, BIaopaAifovTag Tn owoTr NAEKTPIKR oUVOEDN Kal TN oTabepr| TOTTOBETNOT Tou oTov ToiXo. H

EYKATAOTOAON TTIPETTEI VO TTPAYUATOTIOIEITAN ATTO €GEIDIKEUMEVO ETTAYYEAMATIAL

- BeBaiwBeite 611 0 KABPETITNG €ival EYKATETTNUEVOG OTN OWOTH {Wvn TOU PTTGVIOU, CUH(WVA WE TIG ATTAITAOEIS YIa TTPOoTacia armé Ty uypaaia.
- O1 kaBpETTTEG gival katdAANAoI yia TIG GUVBKES TOU PTTAVIOU, WOTOCO JEV TIPETTEI VA EPXOVTAI OE GUECT) ETTAQN HE TO VEPO.
- ZUVBEOTE TN GUOKEUT OTO NAEKTPIKG SIKTUO PE TIAPAPETPOUG CUPPWVA HE TIG TTANPOPOPIEG TTOU TTEPIAAPBAVOVTal OTIG 0dNYiES XPrioNg. Mnv XpNnoIHOTIOIEITE KABPETITEG HE

KaTeOTpappéva kaAwdia rij Buopara.

ZUOTAOEIG XPAONG

- Edv o kaBpémrTng Siabétel AeiToupyia BEpuavong, EVEPYOTIOINOTE TNV HOVO OTav Eival ATTapaiTTO YIa VA ATTOTPEWETE TNV TUCCWPEUCT ATHOU OTNV ETTIPAVEIQ. ATTEVEPYOTTOINOTE

auTAV TN AeIToupyia dTav Sev XPNOIPOTIOIEITAI YIa Va EE0IKOVOUAOETE EVEPYEID.

- Ta povtéha pe Asitoupyia Bluetooth emmiTpémouv Tv avammapaywyri fxou. Otav Xpnoiyotroleite auTr TN Aeiroupyia, BeBaiwBeite 4TI N CUCKEUR avaTTapaywyng ival GUPBATH HE TIG

TEXVIKEG ATTQAITAOEIG.
- H Aertoupyia pwtiopoU LED mpoogépel GveTn xprion o€ SIAQopeg CUVORKES GWTIOUOU.

ZuvTripnon kai kaBapiopog

PuByioTe TN QwTEIVOTNTA TOU QWTOG CUPPWVA UE TIG TIPOTWTTIKEG TUG TTPOTIUATEIG.

- MNa Tov kaBapioud TG ETPAVEIAG TOU KABPETTTN Kal TNG BrKNG XPNOIHOTIOINOTE HaAAKS TTavi Kal ATTIA KABAPIOTIKG TTPOIGVTA. ATTOQUYETE TN XPHON ETTIBETIKWY XNUIKWY OUCIWV TIOU

uTTOpEi va BAGWoUV TV ETTIQAVEID.

- EAEyXETE TOKTIKG TNV TEXVIKI] KATAOTAON TOU KABPETTTN KAl TwV KaAwdiwy Tpo@odoaiag.

ETTIKOIVWVAOTE pE £§ouciodoTnuévo a€pPIg.

Edv mapatnpioeTe {nUIEG, ATTOOUVSETTE TN OUCKEUN aTtd TNV Tpo@odoacia Kai

- ®povTioTe yia ToV TaKTIKG kaBapioud yia va eEac@alioeTe TNV BEATIOTN ammédoon Tou wTiopol LED kai Twv emiTAéov AsiToupyiwy, 6Tiwg n Béppavon 1 1o Bluetooth.

MpooTaocia Tou TepIBaAAovTOg

- O1 XpNOIPOTTIOINKEVEG NAEKTPIKEG TUOKEUES KaIl AEETOUGP TTPETTEI VO ATTOPPITITOVTOI CUPPWVA E TOUG KAVOVIOHOUG TTPooTaciag Tou TrepiBdAiovTog. Mnv Tretdre Toug LED

KABPETTTEG OTOUG KOIVOUG KABOUG ATTOPPIMHGTWY.

- ETiKoIvwvAOTE pE To TOTTIKG onueio GUAAOYTG NAEKTPOVIKWY ATTOBAATWY YIa VO TIAPASWOETE TNV XPNOIHOTIOINUEVN CUOKEUR Yia avakUkAwon. H owoTh amoppiyn Bonbd otnv

Ueiwon TNG apvnTIKAG ETTIIdpacng oTo TrepIBAAAOV.

- OuunBeiTe 6T N owWaTH Slahoyr TWV ATTOPPINHAETWY Kal N UTTEUBUVN XPAON EVEPYEIOG KATd TN IGPKEIR TG XPONG TOU KABPETTTN £XOUV BETIK £TTISPACN OTO TTEPIBAAAOV.

Eyyunon kai Trapdrrova

- O1 LED kaBpémTeg pmrdviou KaAUTITOVTal 0TI £yyUnon KATAOKEUAOTH I TIEPIOS0 24 Pnvwv.
- Z€ TIEPITITWON EVTOTTIONOU EAATTWHATWY OTO TTPOIdV, ETTIKOIVWVATTE PE TOV TTPoUNBeuTr i egouaiodotnuévo oépPig. Katd Tnv uttofoAn katayyeAiag, diatnprioTe Tnv amodeign

ayopds Kal TV apxIKr CUOKEuaaoia, v gival amrapaitnTo.

- H eyyinon dev kaAUTITEl {NUIEG TTOU TIPOKUTITOUV IO akatdAANAN xeron, TTapapéAnon ouvTripnaong fi TPOTTOTTOINCEIG TTOU £yIvav aTTé ToV XPHOoTN.

ZuppopPWaOnN HE TOUg Kavoviopoug Tng EE
To TPOidV TTANPOI TIG ATTAITATEIG TWV AVTICTOIXWY TTPOTUTIWY Kal 0dNnyIWY TG Eupwrail
T EVOPHOVIOHEVA TIPOTUTTA, SIag@aAIfovTag T ouppdp@WaN pe TN VoUoBeTia TTou 1o UEl.

‘Evwong yia TV ao@dAeia kai Ty ToiotnTa. ‘Exel oXedIa0TE Kal KATAOKEUQOTEI CUHQWVA HE
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